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Omnia Evolution is an integrated, highly 
modular system of tables and chairs.  
It allows for maximizing the number of 
seats installed while guaranteeing high 
performance and excellent ergonomics. 
It can be adapted for flat, curved,  
stepped or sloping floors.  
The tables can be equipped with an 
extremely efficient anti-panic folding 
mechanism.  

fr — OMNIA 
EVOLUTION  est 
un système intégré 
de sièges et de 
tables, extrêmement 
modulaire, qui permet 
de maximiser le 
nombre de sièges 
installés tout en 
garantissant des 
performances élevées 
et une excellente 
ergonomie.  
Il peut être adapté 
à des salles ayant 
des surfaces planes, 
courbes, sur gradins 
ou inclinées.  
La table peut être 
équipée d'un 
mécanisme rabattable 
anti-panique 
extrêmement efficace. 

de — OMNIA  
EVOLUTION ist ein 
integriertes, äußerst 
modulares Sitz- und 
Tischsystem, mit dem 
die Anzahl der  
installierten Sitze 
maximiert und  
gleichzeitig  
hervorragende  
Leistungsmerkmale 
und eine ausgezeich-
nete Ergonomie garan-
tiert werden können. 
Er kann sowohl in 
flachen, geschwun-
genen und gestuften 
als auch in geneigten 
Räumen eingesetzt 
werden. Außerdem 
kann der Tisch mit 
einem äußerst  
effizienten Anti-Panik-
Kippmechanismus 
ausgestattet werden.

es — OMNIA 
EVOLUTION es un 
sistema integrado 
de asientos y mesas 
extremadamente 
modular que permite 
maximizar el número 
de asientos instalados 
y garantizar, al mismo 
tiempo, unas altas 
prestaciones y una 
excelente ergonomía. 
Puede ser adecuado 
para salas planas, 
en curva, con gradas 
o con pendiente.
La mesa se puede
equipar con un
mecanismo abatible
antipánico muy
eficiente.

it — OMNIA 
EVOLUTION è un 
sistema integrato 
di sedute e tavoli, 
estremamente 
modulare, che 
consente di 
massimizzare il 
numero di posti 
installati e di garantire, 
nel contempo, 
prestazioni elevate 
e un’ergonomia di 
eccellenza.  
Può essere adattato 
a sale in piano, in 
curva, su gradone o in 
pendenza.  
Il tavolo può essere 
equipaggiato con 
un meccanismo 
di ribaltamento 
antipanico 
estremamente 
efficiente.
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Master from 0 to 27 cm step height
Master / silent mechanism
Master / anti-panic tablet

Master
 anti-panic tablet

 Master

Learn more about closing technologies with the QR code.
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Soft
Soft 
Master / anti-panic curve inst. tablets / power

Soft
anti-panic curve inst. tablets

power / Master
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Pad from 28 to 35 cm step height / laminated / headrest
Pad / laminated
Beam curved / fixed table 

Acoustic
Upright

fixed table / Beam curved
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Master from 36 cm step height / custom color
Soft plus 
Beam / anti-panic tablet / horizontal storage

Steel
 horizontal storage / anti-panic tablet

  power beam / Beam 
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First row
MASTER

en - Frontal panel in beech plywood  
or faced with laminate

it -  Frontale in multistrato di faggio  
o rivestito in laminato

fr - Panneau frontal en bois de hêtre 
contreplaqué ou revêtu en stratifié

de - Frontpaneel aus sichtbarem  
Buchensperrholz oder mit  
Laminat beschichtet

es - Frontal en contrachapado de haya  
o con revestimiento laminado

SOFT

UPRIGHT

STEEL

ACOUSTIC

en - Frontal panel in coated plate metal 
it -  Frontale in lamiera verniciata
fr - Panneau frontal en tôle peinte
de - Frontpaneel aus lackiertem Blech
es - Frontal de chapa pintada

en - Upholstered frontal panel
it -  Frontale tappezzato
fr - Panneau frontal tapissé
de - Frontpaneel gepolstert
es - Frontal tapizado

en - Front panel in milled laminate 
it -  Frontale in laminato con fresature
fr - Panneau frontal en stratifié  

avec fraisages
de - Frontpaneel aus Laminat  

mit Fräsung
es - Frontal en laminado con fresados

en - Upright structure 
it -  Struttura verticale
fr - Structure verticale
de - Vertikaler Rahmen
es - Estructura vertical

Tablet
FIXED 			     (p. 266)ANTI-PANIC (p. 266) ANTI-PANIC CURVE INST.           (p. 266)

en - Anti-panic writing tablet
it -  Tavolino antipanico
fr - Tablette anti-panique
de - Anti-Panik-Schreibpult
es - Mesita antipánico

en - Anti-panic writing tablet on beam
it -  Tavolino antipanico su trave
fr - Tablette anti-panique sur poutre
de - Anti-Panik-Schreibpult auf Querträger
es - Mesita antipánico sobre viga

en - Fixed writing tablet
it -  Tavolino fisso
fr - Tablette fixe
de - Festes Schreibpult
es - Mesita fija

Structure
MASTER BEAM / BEAM CURVED

en - Structure with floor legs on all sides 
it -  Struttura con piede a pavimento 

ogni fianco
fr - Structure avec piétement latéral  

au sol de chaque côté
de - Rahmen mit Standfuß  

an jeder Seite
es - Estructura con pata en cada lateral

en - Structure on beam with floor legs  
at every 3 positions 

it -  Struttura su trave con piede a  
pavimento massimo ogni 3 fianchi

fr - Structure sur poutre avec pied  
au sol maximum tous les 3 côtés

de - Rahmen auf Traverse mit Standfuß 
mindestens alle 3 Seiten

es - Estructura sobre viga con pata cada 
3 laterales como máximo

BEAM ON TRACK

en - Structure on beam with legs  
on mobile rail at every 3 positions

it -  Struttura su trave con piede su binario 
mobile massimo ogni 3 fianchi

fr - Structure sur poutre de liaison  
avec pied sur rail mobile maximum 
tous les 3 côtés

de - Rahmen auf Traverse  
mit Standfuß an mobiler Schiene 
mindestens alle 3 Seiten

es - Estructura sobre viga con pata sobre 
raíl móvil cada 3 laterales como 
máximo

WHEELCHAIR WORKSTATION    (p. 292)

en - Wheelchair workstation  
for “Upright” model

it -  Postazione per disabili  
per modello “Upright”

fr - Emplacement pour PMR  
pour modèle “Upright”

de - Behindertenplatz  
für Modell „Upright“

es - Asiento para discapacitados  
para modelo “Upright”
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Seat & back (from 0 to 27 cm step height)

MASTER PAD

en - Seat and backrest  
in beech plywood

it -  Sedile e schienale  
in multistrato di faggio

fr - Assise et dossier en bois  
de hêtre contreplaqué

de - Sitzfläche und Rückenlehne aus 
sichtbarem Buchensperrholz

es - Asiento y respaldo  
en contrachapado de haya 

en - Seat and backrest in beech  
plywood with upholstered panels 

it -  Sedile e schienale in multistrato di 
faggio a vista con pannelli tappezzati

fr - Assise et dossier en bois de hêtre 
contreplaqué avec placés tapissés

de - Sitzfläche und Rückenlehne aus 
sichtbarem Buchensperrholz mit 
gepolsterten Paneelen

es - Asiento y respaldo en contrachapado  
de haya con paneles tapizados

MASTER PAD

SOFT

en - Upholstered seat and backrest
it -  Sedile e schienale tappezzati
fr - Assise et dossier tapissés
de - Sitzfläche und Rückenlehne  

gepolstert
es - Asiento y respaldo tapizados

SOFT

Seat & back (from 28 to 35 cm step height)

Seat & back (from 36 cm step height)

MASTER PAD SOFT

Options
HEADREST (from 28 to 35 cm step height)

en - Upholstered headrest panel for 
Master and Pad backrest

it -  Pannello poggiatesta tappezzato  
per schienale Master e Pad

fr - Panneau appui-tête tapissé  
pour dossier Master et Pad

de - Gepolstertes Kopfstützenpaneel  
für Rückenlehne Master und Pad

es - Panel reposacabezas tapizado para 
respaldo Master y Pad

en - Seat and backrest  
in beech plywood

it -  Sedile e schienale  
in multistrato di faggio

fr - Assise et dossier en bois  
de hêtre contreplaqué

de - Sitzfläche und Rückenlehne aus 
sichtbarem Buchensperrholz

es - Asiento y respaldo  
en contrachapado de haya 

en - Seat and backrest in beech  
plywood with upholstered panels 

it -  Sedile e schienale in multistrato di 
faggio a vista con pannelli tappezzati

fr - Assise et dossier en bois de hêtre 
contreplaqué avec placés tapissés

de - Sitzfläche und Rückenlehne aus 
sichtbarem Buchensperrholz mit 
gepolsterten Paneelen

es - Asiento y respaldo en contrachapado  
de haya con paneles tapizados

en - Upholstered seat and backrest
it -  Sedile e schienale tappezzati
fr - Assise et dossier tapissés
de - Sitzfläche und Rückenlehne  

gepolstert
es - Asiento y respaldo tapizados

en - Seat and backrest  
in beech plywood

it -  Sedile e schienale  
in multistrato di faggio

fr - Assise et dossier en bois  
de hêtre contreplaqué

de - Sitzfläche und Rückenlehne aus 
sichtbarem Buchensperrholz

es - Asiento y respaldo  
en contrachapado de haya 

en - Seat and backrest in beech  
plywood with upholstered panels 

it -  Sedile e schienale in multistrato di 
faggio a vista con pannelli tappezzati

fr - Assise et dossier en bois de hêtre 
contreplaqué avec placés tapissés

de - Sitzfläche und Rückenlehne aus 
sichtbarem Buchensperrholz mit 
gepolsterten Paneelen

es - Asiento y respaldo en contrachapado  
de haya con paneles tapizados

en - Upholstered seat and backrest
it -  Sedile e schienale tappezzati
fr - Assise et dossier tapissés
de - Sitzfläche und Rückenlehne  

gepolstert
es - Asiento y respaldo tapizados

SOFT PLUS

en - Upholstered seat not combinable 
to “Silent Mechanism” option

it -  Sedile tappezzato non abbinabile  
all’opzione “Silent Mechanism”

fr - Assise tapissé non cumulable  
avec l’option “Silent Mechanism”

de - Sitzfläche gepolstert nicht  
kombinierbar mit der Option  
“Silent Mechanism”

es - Asiento tapizado no combinable con 
opción “Silent Mechanism”
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Power

HORIZONTAL STORAGE

en - Book basket 
fixed to writing tablet 

it -  Porta documenti 
fissato al tavolino

fr - Porte-documents  
fixé à la tablette

de - Dokumentenhalter 
am Schreibpult

es - Portadocumentos 
fijado a la mesita

VERTICAL STORAGE

en - Book basket 
fixed to structure 

it -  Porta documenti 
fissato alla struttura

fr - Porte-documents  
fixé à la structure

de - Dokumentenhalter 
am Rahmen

es - Portadocumentos 
fijado a la estructura

LAMINATED

en - Seat and backrest 
faced with laminate

it -  Sedile e schienale 
rivestito in laminato

fr - Assise et dossier 
revêtu en stratifié

de - Sitzfläche und 
Rückenlehne mit 
Laminat beschichtet

es - Asiento y respaldo 
con revestimiento 
laminado

Options

POWER (only fixed tablet) 	   (p. 274) POWER & MULTIMEDIA 	      (p. 274) POWER BEAM 		     (p. 275)

Dimensions
FIXED TABLET (30 cm)

ANTI-PANIC TABLET

ANTI-PANIC CURVE INSTALLATION TABLET

81

37

37

37

858888

17

34

51/55

81

53

53

53

808383

17

34

51/55

81

53

53

53

909393

17

34

51/55

43/47

43/47

en - Inspectionable wire management 
channel with 1 track (POWER) or 2 
tracks (MULTIMEDIA) predisposed for 
electrical/data sockets.  
The structure allows transit of cables 
between ducts and from the floor

it -  Canale metallico ispezionabile a 1 
via (POWER) o 2 vie (MULTIMEDIA) 
predisposto per presa elettrica/dati. 
La struttura permette il passaggio 
cavi tra canali e dal pavimento

fr - Goulotte métallique d’inspection  
à 1 voie (POWER) ou 2 voies  
(MULTIMEDIA) prévu pour prise 
électrique / données. La structure  
permet de faire passer les câbles 
entre les canaux et à partir du sol

de - Inspizierbarer 1-Weg- (POWER) oder 
2-Weg-Metallkanal (MULTIMEDIA), 
ausgelegt für Strom-/Datensteck-
dosen. Der Rahmen ermöglicht die 
Durchführung von Kabeln zwischen 
den Kanälen und Bode

es - Canal metálico inspeccionable  
de 1 vía (POWER) o 2 vías  
(MULTIMEDIA) con preajuste para 
toma de electricidad/datos.  
La estructura permite el paso de 
cables entre canales y desde el suelo

CUSTOM COLOR

en - Beech plywood with 
special stain color 

it -  Multistrato di faggio 
verniciato speciale

fr - Bois de hêtre contre-
plaqué peint spécial

de - Speziell lackiertes 
Buchensperrholz

es - Contrachapado 
de haya pintada 
especial

en - Inspectionable wire management 
channel with 1 track predisposed for 
electrical/data sockets. The structu-
re allows transit of cables between 
ducts and from the floor

it -  Canale metallico ispezionabile a 1 via 
predisposto per presa elettrica/dati. 
La struttura permette il passaggio 
cavi tra canali e dal pavimento

fr - Goulotte métallique d’inspection  
à 1 voie prévu pour prise électrique / 
données. La structure permet de  
faire passer les câbles entre les 
canaux et à partir du sol

de - Inspizierbarer 1-Weg-Metallkanal, 
ausgelegt für Strom-/Datensteck-
dosen. Der Rahmen ermöglicht die 
Durchführung von Kabeln zwischen 
den Kanälen und Bode 

es - Canal metálico inspeccionable  
de 1 vía con preajuste para toma  
de electricidad/datos.  
La estructura permite el paso de 
cables entre canales y desde el suelo

en - Metal beam with 1 track predisposed  
for electrical/data sockets. 
The structure allows transit of cables 
between ducts and from the floor

it -  Trave metallica a 1 via predisposta  
per presa elettrica/dati 
La struttura permette il passaggio  
cavi tra travi e dal pavimento

fr - Poutre métallique à 1 voie prévue  
pour prise électrique / données.  
La structure permet de faire passer 
les câbles entre les poutres  
et à partir du sol

de - 1-Weg-Metalltraverse, ausgelegt  
für Strom-/Datensteckdosen.  
Der Rahmen ermöglicht die  
Durchführung von Kabeln zwischen 
Traversen und Boden

es - Viga metálica de 1 vía  
con preajuste para toma de  
electricidad/datos.  
La estructura permite el paso de  
los cables entre las vigas  
y desde el suelo

SILENT MECHANISM

en - Seat with silent fold 
it -  Chiusura sedile 

ammortizzata
fr - Fermeture assise 

amortie
de - Sitzflächen-Klappme-

chanismus  
mit Dämpfung

es - Cierre de asiento 
amortiguado

48

38

28

17

39

27
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Politecnico di Milano - Facoltà di Architettura
Milano, Italy

Master / laminated
Master / laminated
Beam on track / anti-panic tablet

laminated / Master
anti-panic tablet

Beam on track 
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Ares Line S.p.A.
via Brenta 7
36010 Carré VI Italy 
T +39 0445 314931

aresline.com
fonology.it




